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VK 8
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

Cmambs nocsesawena anaiusy ocobeHnocmell nepesood HOMUHAYUL TUHHOCIU 8 chepe YXAXHCUBAHUS C YUemOoM No-
8€0EHUECKUX XAPAKMEPUCMUK CYObeKma, pasHooopasus e20 UHOUBUOYALbHBIX NCUXOIO02UYECKUX CEOUCHE U MOMU-
608. Aemop obpawaem ocoboe HUMAHUE HA KOMMYHUKAMUBHble cmpame2uu cyObeKma - 8AN*CHYI0 COCMABIAIOUYVIO
NnoseoeHUs A3bIKOBOU JTUYHOCIU, MAK KAK Npeonoidzaem, Ymo UMEHHO NO-DA3HOMY peanusyemoe diceidanue 00-
CmuYb yeau u 00YCI08UN0 MHONCECMBEHHOCMb HOMUHAYUL 6 chepe yxadcusanus. Muoeue uz cmpamezuii ne2iu 8
OCHOBY HOMUHAYULL 8 Chepe YXaNCUBAHUS, YMO 0OYCI08ULO HEODXOOUMOCHb YHUMbIEATNb UX NPU NEPEBOOE.

Knrouesvie crosa u d)pa&’bl.' MOTHBBI; CTPATECTUYCCKUEC YCTAHOBKU; HOMUHAIUA, YXAKUBAHUC, SA3bIKOBAs JTUYHOCTD.

Juna Jleonugosua KoJiosiy, k. ¢puion. H.

Kageopa mesickynomyproil KommyHuKayuu u nepesooa

Boneoepaockuii cocyoapcmeennbiil coyuanbHo-nedazoeutecKutl yHugepcumen
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OCOBEHHOCTH NEPEBOJA HOMUHALIUNA B COEPE YXAKUBAHUS:
JIMYHOCTHBINA ACTIEKT®

B cdepe yxaxxuBaHHs, OTHOCHMOW HaMH K 00JacTH HanboJee TOHKUX YETOBEUCCKHUX MEPEKUBAHUHN, CYIIECTBY-
€T psiJl HOMHHAIHMH, XapaKTepU3YIOIUX MOPaTbHO-HPABCTBEHHbBIC Ka4eCTBA M OCOOCHHOCTH TOBEIICHUS YelIOBeKa
KaK OJTHOW M3 IEHTPAJIbHBIX CHCTEM OOBEKTHBHOMH JAciicTBUTenbHOCTH. [lo MueHHIO B. B. Katepmunoii, o603Haue-
HUSI JIULA 3aHUMAIOT BaYKHOE MECTO B CHCTEME sI3bIKa M SBJISIFOTCS «0a30ii Ui MPOHUKHOBEHHS B SI3bIKOBOE HAIIMO-
HaJIBHO-KYJIBTYPHOE CO3HaHME HapoJoB» [2, c. 2]. I UMEHHO B S3bIKE HAXOAST CBOE BBIpPAKEHHE 3HAHUS O CaMOM
YeJIOBeKe KakK O SI3bIKOBOM MM KOMMYHHKATUBHO JINYHOCTH, KHOCUTEJIEC KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIX U KOMMYHHUKATHB-
HO-JIeATEBHOCTHBIX IIEHHOCTEH, 3HaHWH, YCTAHOBOK M MOBEJCHUECKUX peakuuii» [1, c. 40].

B maHHO# cTaThe MBI MOMBITAEMCS IPOAHATM3UPOBAThH IEPEBOJ] HOMUHAINH, XapaKTEePU3YIONINX MYXUHHY Kak
CcyOBeKTa yXaKUBAHUS, C TOUKH 3PEHHS CTPATETHUECKUX YCTAHOBOK JIMYHOCTH. J{JIsl TOCTKEHUs JAaHHOM IIeNH pac-
cMoTpuM npumep u3 pomana T. paiizepa «Cectpa Keppu». B cueHe yxaxuBaHus 3a TepOMHEN aBTOpP ONKCHIBAET
MYXUYHHY, KOTOPBIH OKa3bIBaeT 3HaKM BHUMaHUs Keppw.

He came within the meaning of a still newer term, which had sprung into general use among Americans in 1880,
and which concisely expressed the thought of one whose dress or manners are calculated to elicit the admiration of
susceptible young women - a “masher”.

K nemy enonne nooxoouno maxasce u 6onee nozoHee Haszganue, WUPOKO pacnpocmpanusuieecs 8 Amepure 0co-
Mudecamulx 20008 U onpeodesguiee a0oetl, 00exHcoa U Manepsl KOMopPslX Pacciumansvl Ha Mo, Ymoodwvl 6bi3b16ams
gocxuujeHue 6neuanaumenbHulX Moa00bIX HeeHujun. Takux Ha3b18aNU «KMACMAKY .

Oo6patumcs k neduHUIUN ciioBa masher.

Masher - a man who makes passes at women (a sexually inviting gesture or approach) (MWUD).

B pycckom nepeBoze gaHHAs eIMHUIA O3HAYACT am, we2oab, O0HICYaH, cepoyeed. OTMETUM, UTO MACMAK, TIO
ompenenenuto ciosaps [J. H. Ymakosa, - 310 macmep ceéoezo Oena, uckycuwlii u onvimuwill 6 KaKom-Huby0b oene
uenogex (Yuaros).

Kaknmu jxe xapakrepucTukamu o0jajiaeT, o MHEHHUIO NEPEBOUUKA, MACMAK B 00JIACTH yXa)KMBaHHS 3a KEH-
muHOH? Ob6parumMcest K Tekcty. [Ipu nepeBoje AaHHOI eAMHMIBI HA PYCCKUI S3bIK NMEPEBOJUUK OTNMpAJCs Ha clie-
JYIOIIUE JIMYHOCTHBIC XapaKTEPUCTUKH MEPCOHANKA.

1. lerosbcTBO, BHUMATEIbHOE OTHONIEHHE K BHELIIHEMY BUY KAK O/IHOMY M3 CIIOCOOOB JOCTUKEHHUS LIEJTH

His suit was of a striped and crossed pattern of brown wool, new at that time <...> The low crotch of the vest re-
vealed a stiff shirt bosom of white and pink stripes. <...> The whole suit was rather tight-fitting. <...> Good clothes,
of course, were the first essential, the things without which he was nothing.

E20 xopuuneswlii wepcmanoii kKocmiom 8 Kiemky Ovlii 8 mo épems euje HOBUHKOU. <...> B enyboxom ewipese dicu-
Jlema UOHa ObLIA HAKPAXMANEHHAs 2PYOb COPOUKU 6 DENYI0 U PO308YI0 NONOCKY. <...> Kocmiom cuden noumu 6 06-
msicky. <..> Xopoutee nnampe s1615710Ch, pazymeemcsi, 2aeHbLM KO3bIPEM KOMMUBoslcepd, Oe3 He2o OH - HUYmO.

2. Biieyenue K ;KeHIIHUHE, 3HAHHE KEHCKOI HATYPbI, BOCXHIIeHHe MPOTHBOMOJJI0KHBIM M0JI0M

A strong physical nature, actuated by a keen desire for the feminine, was the next. <...> His method was always
simple. Its principal element was daring, backed, of course, by an intense desire and admiration for the sex.

3amem on odondicen Ovin 0bradamev Guauvecku Kpenkou Hamypou, 2nasHas 0CoOOeHHOCMb KOMOPOU - 0Cmpoe
eneuenue K yceHwune. <...> E2o npuemvl 06b1un0 Obliu ouens npocmel. Ilpedicoe 6cezo - cmenocms, 0OCHOBAHHAA,
KOHEUHO, HA CUTIbHOM YYGCIMEEHHOM HCENAHUL U 60CXUUIEHUU RPEKPACHBIM NOTOM.

3. HenmocTOSIHCTBO CBs3ei, JJerkoMbIc/IHe

A mind free of any consideration of the problems or forces of the world and actuated not by greed, but an insa-
tiable love of variable pleasure.
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U pazym, Komopomy uyincobl Kakue-iudo pasmuliieHus 0 RPoOaemMax u Cuiax, Ynpasisowux Mupom; no-
CmMynKamu gice e2o pykosoounu He ai4HOCb, d HEHACLIMHAA 1100086 K PA3HOOOPA3HBIM YOO0B0TbCIGUAM.

CremyeT ymOMSHYTb O TOM, YTO OOIIECTBO OIICHUBAET TaHHOE TIOBEACHNE HETaTUBHO. AHIIIMHCKAs JTHHT'BOKYIIb-
Typa, K IpuMepy, GUKCUPYET 3TO B CIACTYIOUINX HOMUHALUAX: a creature of an inborn desire; a buccaneer of the
affections; they are the devil, when it comes to the women.

4. llpexynpeaurebHOe OTHOLIEHHE K KeHIHHE

Pillows, books, a footstool, the shade lowered; all these figured in the things which he could do. If, when she
reached her destination he did not alight and attend her baggage for her, it was because, in his own estimation, he
had signally failed.

Tonooicums nood 20108y NOOYweuKy, nPedioAHCUms KHU2y, CKAMeeyKy noo Ho2u, ONyCmums wmopy - OH ycneea
nooymams 000 écem. U, doexag 00 mecma, oH Jutlb 8 MOM Clyide He CXOOUl 6cled 3a cCnymuuyetl, ymoowvl npu-
HAMb Ha cebs 3a00my 0 ee bazadice, eciu CHumai 0eio Oe3HAOEHCHbIM.

5. XutpocTh U N1300peTaTeIbHOCTh B JOCTHKEHUH 11eJIH

Let him meet with a young woman once and he would approach her with an air of kindly familiarity, not un-
mixed with pleading, which would result in most cases in a tolerant acceptance. If she showed any tendency to co-
quetry he would be apt to straighten her tie, or if she "took up" with him at all, to call her by her first name.

Ipu ecmpeue ¢ MON000U dHCEHWUHOU OH HAYUHAT YXAXHCUBAMb 34 Hel0 C 00OPOOYUIHON PaMUNbAPHOCIbIO, He
JUMEHHOI, 00HAKO, OMMEHKA MOAbObL, U 8 DOILUUUHCINGE CIYYAEE €20 YXANCUBAHUA NPUHUMATIUCL CHUCXOOUMElb-
Ho. Ecnu orcenwyuna oOHApYs#CUBANa CKIOHHOCMb K KOKEMCMmaEy, OH N0380A1 cebde RONpasumsy Ha Hell OAHMUK, a
3amemue, Ymo «KaOHY10%», MOMYAC HAYUHAI HA3bI6AMb €€ NPOCO N0 UMEHU.

PaccmaTpuBasi 13IKOBbIE HOMUHAIMHY JINYHOCTH B chepe yXxaKMBaHHs, OTMETHM, YTO CHHOHUMUYHBIE SIHHUIIBI,
OTpaXXaIOIIME YEPThl, MPUCYIIUE THUIY MOBEJCHUS, MOPAIBHO OCYXKIAeMOMY B OOLIECTBE, JEMOHCTPHPYIOT OOII-
HOCTh B aCIIEKTE MPUBEP)KEHHOCTH K MaHMITYJISTUBHBIM ICHCTBUSM U HEM30MPATENLHOCTU B CPEICTBaX JOCTHIKE-
uus nenu (Machiavellianism). C TOYKU 3pSHUS TCOPUH MEKIUYHOCTHOT'O OOIICHNUS, JIFO/IU, CKIIOHHBIC K MaHHUITYJIs-
TUBHOMY TOBeneHuUIo (high Machs), obnanaoT napoM yOeKAeHHs, JIETKO M3MEHSIOT NPUHIUIIAM, MEHee 3MOLNO-
HAJIBHBL, 00JIee YIAWINBEL ¥ MEHEEe BHYIIaeMBI. J|aHHBIN T TMIHOCTH (gigolo, seducer) yCIIEIIHO BO3ACHCTBYET Ha
MIPOTHBOMONOXKHEIA TN (low Machs), BOCIPUAMYHIBHIN K BIHSHUIO, SMOIMOHATIHHO 3aBUCUMBIA U TIPOSBIISFOIINI
IIPHU 3TOM MEHBIIYIO CKIIOHHOCTB K HMITPOBU3AIIIH.

6. CTpeMyieHHe MOHPABHUTHCH W NMPOM3BECTH HEOTPA3UMoOe BIeYAT/IeHHE, CKIOHHOCTH K TeaTPajbHbIM
apdexram

He reached down in his hip pocket and took out a fat purse. It was filled with slips of paper, some mileage
books, a roll of greenbacks. It impressed her deeply. Such a purse had never been carried by any one attentive to
her. Indeed, an experienced traveller, a brisk man of the world, had never come within such close range before. The
purse, the shiny tan shoes, the smart new suit, and the air with which he did things, built up for her a dim world of
fortune, of which he was the centre. It disposed her pleasantly toward all he might do.

Ee cnymuux 3acynyn pyky 6 3a0nutl kapman Opiox u 00Cmanl moacmeHHblil 0yMAa3CHUK ¢ NAYKOU 3el1eHbIX dc-
cueHayuil u YUMo pa3iuyHslx 3anucoyex u keumanyutl. Bymasxcnuk npouseen na Keppu 6onvuioe éneuamnenue:
Maxoeo He OBLIO HU Y KO2O U3 ee 3HaKomuIX. /la u 6000uje HUK020a euje OHA He BCMPeyand Cnoib ONLIMHOZ0 nyme-
WecmeeHHUKA U CMoJb C8emcKoeo ueeons. bBymaoicnuxk, dnecmsuue Kopuuresvie OOMUHKY, USAUHBII, C USOJLOYKU,
KOCMIOM, YBEPEHHOCHb 8 KAACOOM Jicecme U KAXHCOOM CILO8e - 8Ce INO PUCOBATIO ee 8000PANHCEHUI0 MUD HeCMem-
HbIX Dozamcme, OKPyHcasuwiux moz2o uenogeka. U nomomy ona 2omosa 6viia omHecmucy 01a20CKI10HHO KO
6écemy, umo 0vl OH HU RPEONOIHCUIL.

7. JIbcTUBOCTH U YTOAJIUBOCTH

She could not help smiling as he told her of some popular actress of whom she reminded him. She was not silly,
and yet attention of this sort had its weight.

Ona me moena coepicams YIblOKU, K020d OH, 3a2080pu8 06 00HOU u3gecmuol akmpuce, ckazain, umo Keppu
Hanomunaem ee. /legyuika omu00b He Oblid 2IYNA, U 8ce dHce eli IMo HOAbCHUILO.

8. KoBapcTBo, NOUCK COOCTBEHHOI BBITO/IbI

If some seemingly vulnerable object appeared he was all attention - to pass the compliments of the day, to lead
the way to the parlor car, carrying her grip, or, failing that, to take a seat next her with the hope of being able to
court her to her destination.

Ho xak monvko na ezo zopusonme noasnanca nROOAMAUGHL, RO €20 MHEHUIO, 00beKm, OH CIAHOBUJICA 80~
RAOUEHHBIM SHUMAHUEM U JI00E3HOCMbIO, 30600UL pedb O N0200e, 2ANAHMHO OMKPLIBAN 08ePb 8A20HA, NOMO2AIL
Hecmu 4emo0aH, ecu Jce Mo He YOaBAIoCh, CMAPAIC Cecb pa0oM, HAOEACh 00 RPUObIMUA nOe30a K Mecmy
HA3HAYeHUA HAUIMU 803MONCHOCHLL NOYXANCUBAMb.

WTak, MBI IPUXOJUM K BBEIBOJY O TOM, YTO IIPH IIEPEBOAEC HOMHUHAINI CyOBEKTa yXa)KMBAaHUS HA PYCCKHUH S3BIK
aBTOp YYUTHIBacT HAOOp XapaKTEPUCTHK, BRIABICHHBIX B IIPOIECCE aHAIHM3A JIMHUH MOBEICHHUS JINYHOCTH, a IMEH-
HO, ¢ CTpaTeTHUECKUX YCTaHOBOK B TaHHOH cdepe. JlaHHEIE, MOTydeHHBIE IyTEM HCCIEIOBAHNS HOMUHAIINN MYK-
YHHBI KaK CyOBEKTa yXa)KHBaHUS, TO3BOIIOT CYAWTh O MHOXECTBE IOBEICHUECKUX XapaKTEPHCTHUK JIMIHOCTH B
aToit obsacTu. OOBICHIETCS NaHHBIA (PaKT pasHOOOpa3ueM MOTHUBOB U CTPATETHA, KOTOPBIMH ITOJIE3YETCS SI3BIKOBAS
JIMYHOCTh B JOCTHKEHUH CBOUX IIEJIEH.
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Ilegarornyeckue HayKu

B cmamuve paccmampusaiomes nymu popmuposanusi npo@eccuoHaibHo HanpasienHol Konyenmocgepvl 6yoywezo
IKOHOMUCMA-UHOPOHA 6 Npoyecce UCNONb308ANHUS HA O0B8Y306CKOM dMane YYeOHbIX MAMepuailos, MaKCUMAiIbHO
npuOIUICAIOWUX 0OVUEHUE PYCCKOMY A3bIKY K Y4eOHO-NPODecCUOHANbHOU 0esimelbHOCHUY, Ymo cnocobcmeayem no-
BbIUIEHUIO KaYecmBa 00pa308anUs, d 3HAYUM, OMEeyden CO8PEeMeHHbIM MPebo8aHUAM.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazel: SJKOHOMHYECKHH y4eOHO-HAYUHBIH TEKCT; KOHLENT; Npo(ecCHOHAIBHO HaIlpaBIeHHAS
KOHIenToc(epa; KOHIENTyaIbHAs HAyYHAs KApTHHA MHpa.
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MNPOPECCHUOHAJBHO OPUEHTUPOBAHHBIE YYEBHBIE MATEPUAJIBI KAK HHCTPYMEHT
®OPMHUPOBAHUS KOHIEIITOC®EPHI BY IYIIIETO SKOHOMUCTA-UHODOHA®

Pa3paboTka 1 BHeIpeHHe yueOHbIX MaTepUalioB, OTBEYAIOIINX COBPEMEHHBIM TPEOOBAHUSIM, - OJJHO U3 YCJIOBUIl
oOecrieueHHsl BHICOKOTO KayecTBa oOpaszoBaresibHbIX ycuyr [7]. IIpu 3ToMm, ¢ TOYkHM 3peHHs MHO(OHA, KauecTBO
Y4eOHBIX MaTEpPHAJIOB IO PYCCKOMY SI3BIKY JOJDKHO OLEHWBATHCS, HCXOS U3 MPUHIUIIA: MUHUMYM CPEJICTB ceiuac
JUIS pe3yNbTaTa, MOKPHIBAIOIIETO MAKCUMYM CPEACTB, MPEACTOSIINX AT OCBOCHHUS, T.€. CPEACTB JOCTIDKEHHS IPO-
(heccHOHATbHBIX 3HAHHA.

AKXIeHTHPOBaHNE BHUMaHHUs Ha MPO(eCcCHOHANBHBIE 1IN B OCBOEHHU PYCCKOTO S13bIKa HHOCTPAHHBIMHU CTY/ICH-
TaMH 3aCTaBJIsIET 33JyMaThCsl O MOJIOTOBKE, a B OTAENBHBIX CIydasx J0paboTKe, Mepen3 aHiy yueOHbIX MaTepHa-
JIOB, y’K€ TIOTYYHBIINX MOJO0KHUTENBHYIO OIICHKY U CIIOCOOHBIX KOHKYPHPOBAThH B YCIOBHUAX OPHEHTAIIMU Ha KIIOYe-
BbI€ TpO(ecCHOHANIbHbIE 3HAHUSI.

Cwmblcn 00mIel KOHIENTYa bHON M/IeH TAKUX MaTepralioB B MAaKCUMAJILHOM IPHOJIMIKEHHH 00yUIEeHUs pYyCCKOMY
A3BIKY (B KOHKPETHOM CIIy4ae Ha JJOBY30BCKOM 3Tare) K yu4eOHO-po(hecCHOHANFHON NesTeTbHOCTH OyIyIuX KO-
HOMHUCTOB, a 3HAUMMBIH KPUTEPUH UX OIIEHKH - BO3MOKHOCTH (JOPMHPOBAHMS KOHLIEIITOB, CIOCOOHBIX CTaTh (par-
MEHTaMH{ OCTOBa NpodeccCHOHANBEHO-HAIIPABICHHOH KOHIIEITOC(HEPHI.

Konnenrocdepa, kak €€ TpakTyeT KOTHUTHBHAS JMHTBUCTHKA, - COBOKYITHOCTh KOHIIETITOB, HH(OPMAIIMOHHASL
6a3a MpInuIeHus, 0a3a KOHIeNTyanbHOW KapTHHBI Mupa [3; 8]. Konmenrocdepa - cymuocts MeHTanbpHas1. Pabora
MO3ra CO CTIOHTaHHBIM Xa0TU3HPOBAaHHBIM HCIIOIb30BAHUEM IHEPTETUUECKUX PECYPCOB 3aBUCHUT OT IOCTYHAIOIUX B
MO3T CUTHAJIOB (pasmpaxkutenei) [4]. DTUMHU CUTHAaMH Ha 3aHATHSX 10 PYCCKOMY SI3BIKY CTAHOBSITCSI 3HAKH,
Hay4YHBIE TEPMHUHBI, CJIOBA (CIIOBOCOYETAHHUS), HOMUHHUPYIONIUE MOKa emé HempodecCHOHANbHBIE KOHIENTH Oyay-
mero cryzaeHta. YToObl Takoil KOHIENT CTajl HEHTPOM KPUCTAIIIM3aLUH NPO(pEeCCHOHATILHBIX 3HAHUH, OPHEHTHPOM
JUIsl KOHCTPYHPOBAHHSI MHTEIUIEKTYAIBHBIX CTPYKTYpP Oosee BBICOKOTO YPOBHS, HEOOXOAMMa HE MPOCTO OTPOMHAs
pabota, a paboTa 1eneHanpaBiIcHHas1, 00ecrieueHHAs ONPEASIEHHPIMU YIeOHO-METOANYECKUMH MaTepHaIaMHu.
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